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Hrvatski 



Primcnik za korisnika 



Ovaj je prirucnik namijenjen svima koji zele: 

• Podesiti racunalo po prvi puta 

• Pronaci razloge problema na svojem PC racunalu 
Zamijeniti hardverske komponente 

• Doznati gdje se mogu dobiti dodatne informacije i podrska. 

Izricito preporucamo da procitate ergonomske informacije prije 
nego pocnete koristiti svoje PC racunalo. Pogledajte HP-ove web 
stranice Working in Comfort na www . hp . com/ergo/ za vise 
informacija. 

Vazne sigurnosne informacije 

POZOR Zbog Vase vlastite sigurnosti, nikada nemojte otvarati poklopac kucista 

racunala, a da prije toga niste iskopcali kabel za napajanje racunala 
strujom i kablove za vezu s telekomunikacijskom mrezom. Prije nego 
ponovno ukljucite racunalo, uvijek najprije vratite poklopac na mjesto. 

U slucaju da se baterija neispravno instalira, postoji opasnost od 
eksplozije. Zbog svoje vlastite sigurnosti, nikada nemojte pokusavati 
ponovno napuniti, rastavljati ili spaljivati staru bateriju. Zamjenjujte je 
samo istim ili odgovarajucim tipom, kojeg preporuca proizvodac. Baterija 
u ovom PC racunalu je litijska baterija, koja ne sadrzi teske metale. Ipak, 
da biste zastitili okolis od zagadenja, nemojte istrosene baterije bacati 
zajedno s kucnim otpadom. Molimo vas da istrosene baterije vratite u 
ducan u kojemu ste ih kupili, prodavacu od kojega ste kupili svoje 
racunalo, ili tvrtki HP, da bi se takve baterije mogle reciklirati ili ukloniti 
na neskodljiv nacin. Vracanje istrosenih baterija vam se nece naplatiti. 

Ako imate modem: 

Nemojte pokusavati prikljucivati ovaj proizvod na telefonsku liniju tijekom 
grmljavine. Nikada nemojte prikljucivati telefonske prikljucnice na mokrim 
mjestima, osim ako je telefonska linija iskljucena na prikljucku mreze. 
Nikada nemojte dodirivati telefonske zice ili prikljucke na njihovim 
krajevima, osim ako je telefonska linija iskljucena na prikljucku mreze. 
Prilikom instalacije ili mijenjanja telefonskih linija, postupajte s povecanim 
oprezom. Izbjegavajte koristiti telefon (osim ako je u pitanju bezicni telefon) 
tijekom grmljavine. Moze postojati opasnost od udara groma. 
Nemojte se koristiti telefonom za dojavu curenja plina ako je telefonski 
aparat u blizini mjesta na kojemu plin curi. 

Nikada nemojte dodirivati ili uklanjati komunikacijsku karticu prije nego 
sto iskopcate prikljucak na telefonsku mrezu. 
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Briga za opremu 



OPREZ Da biste izbjegli ostecenje tijekom koristenja CD-ROM pogona, nemojte 

dodirivati lece. 
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Prekidac za 

ukljucivanje/iskljucivanje 



Zeleni indikator 
oznacava da je pisac 
ukljucen 

(Narancasti u Sleep 
nacinu rada) 



Lampica koja 
oznacava da je tvrdi 
disk aktivan 




Sklapanje i koristenje vaseg PC 
racunala 



Ovo poglavlje sadrzi informacije o instalaciji i koristenju vaseg PC 
racunala. 



1 Sklapanje i koristenje vaseg PC racunala 

Montaza vaseg racunala 



Montaza vaseg racunala 



POZOR Ako niste posve sigurni da sami mozete podici racunalo ili monitor, ne 

pokusavajte ih pomicati bez pomoci. 




Smjestite racunalo na cvrst stol blizu lako dostupnih strujnih 
uticnica, na kojemu ima dovoljno prostora za tipkovnicu, misa i 
ostali pomocni pribor. 
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1 Sklapanje i koristenje vaseg PC racunala 

Prikljuciva nje misa, tipkovnice, monitora i pisaca 



Prikljucivanje misa, tipkovnice, monitora i pisaca 

Prikljucite misa, tipkovnicu, monitor i pisac na straznju stranu 
racunala. Prikljucci su oblikovani tako da pristaju samo na jedan 
nacin. 




prikljucnice 1 prikljucnica 



1. USB je podrzan u: a) najnovijoj inacici Windowsa 95 (vec instalirana na nekim modelima); b) Windowsima 98. 
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1 Sklapanje i koristenje vaseg PC racunala 

Prikljucivanje na mrezu (samo odabrani modeli) 



Prikljucivanje na mrezu (samo odabrani modeli) 

Javite svojem mreznom administrator!! da prikljucujete svoje PC 
racunalo na mrezu. 

Prikljucite mrezni kabel na RJ-45 UTP (Unshielded Twisted Pair) 
LAN prikljucak. 




HP nudi pokretacke programe i informacije o instalaciji za mrezne 
kartice koje nisu HP-ove. Pogledajte LAN Card Ready odjeljak na HP- 
ovim Support web stranicama na www . hp . com/go/vectrasupport. 
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1 Sklapanje i koristenje vaseg PC racunala 

Prikljucivanje multimedijalnog pomocnog pribora 



Prikljucivanje multimedijalnog pomocnog pribora 

Uvijek smanjite jacinu zvuka prije prikljucivanja slusalica ili zvucnika, da 
biste izbjegli neugodnu iznenadnu buku ili sum. Slusanje glasnog zvtika 
tijekom duljeg vremenskog razdoblja moze trajno ostetiti vas sluh. Prije 
stavljanja slusalica, stavite ih oko vrata i smanjite jacinu zvuka. Kada 
stavite slusalice na usi, polako pojacavajte jacinu zvuka dok ne dodete do 
jacine zvuka koja je ugodna za slusanje. Kada cujete jasan zvuk jacine koja 
vam odgovara, bez izoblicenja, ostavite jacinu zvuka na torn polozaju. 

Ako imate modem: 

Nemojte pokusavati prikljucivati ovaj proizvod na telefonsku liniju tijekom 
grmljavine. Nikada nemojte prikljucivati telefonske prikljucnice na mokrim 
mjestima, osim ako je telefonska linija iskljucena na prikljucku mreze. 
Nikada nemojte dodirivati telefonske zice ili prikljucke na njihovim 
krajevima, osim ako je telefonska linija iskljucena na prikljucku mreze. 
Prilikom instalacije ili mijenjanja telefonskih linija, postupajte s povecanim 
oprezom. 

Izbjegavajte koristiti telefon (osim ako je u pitanju bezicni telefon) tijekom 
grmljavine. Moze postojati opasnost od udara groma. Nemojte se koristiti 
telefonom za dojavu curenja plina ako je telefonski aparat u blizini mjesta na 
kojemu plin curi. Svi ulazni i izlazni prikljucci su sigurnosni niskonaponski, 
osim telefonskih i linij skih prikljucaka, koji su pod naponom koji se koristi na 
sklopovlju telekomunikacijske mreze. Uvijek iskopcajte racunalo s analognih 
telefonskih linija prije skidanja bilo kakvih poklopaca. Nikada nemojte 
dodirivati niti micati communications karticu prije nego sto iskopcate 
prikljucak na telefonsku mrezu. 

Vase PC racunalo ima multirnedijalni straznji panel s prikljuccima - 
izlazom za slusalice, ulazom za mikrofon i linijskim ulazom. Mozete 
koristiti vanjski izvor zvuka putem prikljucka za linij ski ulaz. Takoder 
mozete prikljucivati uredaje na MIDl/Joystick prikljucak. 



1 Sklapanje i koristenje vaseg PC racunala 

Prikljucivanje kablova za napajanje 



Prikljucivanje kablova za napajanje 



POZOR Zbog vlastite sigurnosti, uvijek prikljucujte opremu na uzemljenu strujnu 

uticnicu. Uvijek koristite kabel za napajanje s propisno uzemljenim 
utikacem, poput onoga koji ste dobili uz ovu opremu, ili kabel koji je 
u skladu s nacionalnim propisima vase zemlje. Ovo se racunalo iskljucuje 
s napona tako da se kabel za napajanje iskljuci iz strujne uticnice. To 
znaci da se racunalo mora nalaziti blizu strujne uticnice, kojoj se moze 
lako pristupiti. 




Preklopnik za 
odabir napona 



1 Uklonite naljepnicu s upozorenjem koja prekriva strujni 
prikljucak racunala i provjerite je li odabran ispravan napon za 
vasu zemlju. (Napon se podesava prilikom proizvodnje, pa bi 
trebao vec biti ispravan.) 

OPREZ Pokretanje na pogresnom naponu moze vasem racunalu 

prouzrociti trajna ostecenja. 

2 F*rikljucite kablove s napajanjem na monitor i na racunalo. 
(Prikljucci su oblikovani tako da pristaju samo na jedan nacin.) 

3 Prikljucite kabel za napajanje monitora i kabel za napajanje 
racunala u uzemljenu strujnu uticnicu. 



6 



1 Sklapanje i koristenje vaseg PC racunala 

Pokretanje vaseg PC racunala po prvi puta 



Pokretanje vaseg PC racunala po prvi puta 

Ako vase racunalo ima unaprijed instalirani softver, on se 
inicijalizira kada po prvi puta pokrenete racunalo. Taj postupak 
podesava softver na vasem jeziku i podesava vas softver tako da 
koristi hardver instaliran na vasem racunalu (odrednice postave 
mozete izmijeniti nakon sto je softver inicijaliziran). 



Inicijalizacija vaseg softvera 

NAPOMENA NEMOJTE ISKLJUCIVATI racunalo tijekom inicijalizacije 

softvera — to moze prouzrociti neocekivane rezultate. 

1 Najprije ukljucite monitor, a zatim i racunalo. 

Kada je racunalo ukljuceno, na zaslonu se prikazuje HP 
logotip. Racunalo obavlja auto-test prilikom ukljucivanja 
(Power-On-Self Test - POST). 

Ako tijekom Auto-testa prilikom ukljucivanja dode do pogreske, 
pogreska ce se automatski prikazati na zaslonu. Od vas se 
moze zatraziti da pritisnete (±2) da biste pokrenuli Setup 
program za ispravljanje pogreske. 

2 Zapocinje postupak inicijalizacije softvera. 

3 Kada je inicijalizacijski postupak dovrsen, kliknite na OK 
i racunalo ce se ponovno pokrenuti. 
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1 Sklapanje i koristenje vaseg PC racunala 

Pokretanje vaseg PC racunala po prvi puta 

Nakon sto se vase racunalo ponovno pokrenulo 

□ Postavite tipkovnicu na polozaj koji vam je udoban. 

□ Podesite jacinu svjetla i kontrast monitora tako da odgovaraju 
vasim potrebama. Ako slika nije prikazana preko cijelog zaslona 
ili nije centrirana, podesite je koristeci kontrole na monitoru. 
Pogledajte prirucnik monitora za pojedinosti. 

□ Rasporedite svoju radnu okolinu tako da vam odgovara 
(pogledajte Programs O HP Info C Working Comfortably za 

vise pojedinosti). 

□ Instalirajte svoj softver s aplikacijama. 
Izmjena operativnog sustava 

Ako izmijenite operativni sustav koji se koristi na vasem 
racunalu, pripazite na to da Plug & Play O/S polje u Advanced 
izborniku Setup programa bude ispravno podeseno. (Da biste 
pokrenuli Setup program racunala, ponovno pokrenite racunalo 
i pritisnite f?2] tijekom podizanja sustava.) 

• Za Plug and Play operativne sustave, poput Windowsa 95 
i Windowsa 98, postavite Plug & Play O/S polje na Yes. 

• Za operativne sustave koji nisu Plug and Play, poput Windowsa 
NT 4.0, postavite to polje na No. 

Da biste provjerili je li vas operativni sustav Plug and Play, 
pogledajte dokumentaciju svojeg operativnog sustava. 

Iskljucivanje vaseg racunala 

Da biste iskljucili racunalo, pripazite na to da zatvorite sve 
programe, a zatim koristite naredbu za iskljucivanje (Shutdown) 
svojeg operativnog sustava na Start izborniku. 



8 



1 Sklapanje i koristenje vaseg PC racunala 

Kako koristiti upravljanje potrosnjom energije 



Kako koristiti upravljanje potrosnjom energije 

Upravljanje potrosnjom energije vam omogucuje da smanjite 
ukupni utrosak energije racunala time sto se smanjuje aktivnost 
racunala kada se na njemu ne radi. 



HP Setup program Stednju energije mozete podesiti u HP Setup programu. Pogledajte 
General Power Settings na Power izborniku Setup programa. (Da 
biste pokrenuli Setup program, ponovno pokrenite racunalo i 
pritisnite (±2} tijekom podizanja sustava.) 



Upravljanje 
potrosnjom energije 
u operativnom 
sustavu 

EPA i Energy Star 
sukladnost 



Operativni sustavi, poput Windowsa NT 4.0, Windowsa 95 
i Windowsa 98, razlikuju se u svojim mogucnostima upravljanja 
potrosnjom energije. Pogledajte dokumentaciju svojeg operativnog 
sustava za vise informacija. 

Kao Energy Star® partner, HP je utvrdio da ovaj proizvod, kada se 
izvrsava pod Windowsima 95 ili Windowsima 98, zadovoljava 
Energy Star® upute u pogledu iskoristenja energije. 



Upravljivost 

Vasim PC racunalom se lako upravlja. Na racunalu su vec 
instalirani HP TopTools, alat za upravljanje hardverom. Za vise 
informacija 0 TopTools alatu, kliknite na Programs O HP dmi ili 
se spojite na HP web stranice na: www . hp . com/ toptools . 
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1 Sklapanje i koristenje vaseg PC racunala 

Softver i pokretacki programi 



Softver i pokretacki programi 

U odjeljku "Software and Drivers" na HP stranicama za podrsku 
(www . hp . com/go/vectrasupport), mozete preuzeti najnovije 
pokretacke programe i BIOS za svoje PC racunalo. 



Dodatne informacije i pomoc 



Informacije na tvrdom disku vaseg racunala 

Dodatne informacije o vasem racunalu vec se nalaze na tvrdom 
disku vaseg racunala. Te informacije sadrze: 

• Getting Information — gdj e dobiti informacij e o vasem racunalu, 
ukljucujuci veze na korisne HP web stranice. 

Korisnici Windowsa mogu pristupiti toj stranici tako da kliknu 
na Start gumb, a zatim kliknu na Programs C HP Info O HP 
Vectra VEi. 

• Udoban rad — vodic kroz ergonomska pitanja. 

Korisnici Windowsa mogu pristupiti toj stranici tako da kliknu 
na Start gumb, a zatim kliknu na Programs C HP Info C 
Working Comfortably. 



Informacije na HP-ovim stranicama za podrsku 

HP web stranice sadrze mnostvo informacij a, ukljucujuci 
i dokumentaciju koju mozete preuzeti na svoje racunalo, 
informacije o opcijama servisiranja i podrske, te najnovije inacice 
pokretackih i pomocnih programa. 
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1 Sklapanje i koristenje vaseg PC racunala 

Dodatne informacije i pomoc 

Prirucnici za vase racunalo 

U odjeljku "Manuals" na HP Vectra stranicama za podrsku 
(www.hp.com/go/vectrasupport), mozete preuzeti opseznu 
dokumentaciju za svoje PC racunalo. Dokumenti su u Adobe 
Acrobat (PDF) formatu. 

Dostupni dokumenti ukljucuju: 

Using Sound — opisuje kako dobiti maksimum iz vaseg zvucnog 
sustava, ukljucujuci informacije o konfiguraciji i ispravljanju 
problema. 

• Troubleshooting and Upgrade Guide — detaljno opisuje kako 
isrtaviti probleme s racunalom i instalirati dodatne dijelove. 
Takoder sadrzi i informacije o tehnickim i sigurnosnim 
svojstvima vaseg PC racunala. Taj je prirucnik podrobnije 
opisan u sljedecem odjeljku. 

• Service Handbook Chapters — informacije o dijelovima za 
nadogradnju i za zamjenu, ukljucujuci brojeve HP dijelova. 

• Technical Reference Manual — tehnicke informacije 

o komponentama sustava, poput maticne ploce, chipseta i BlOS-a. 

Tu web lokaciju mozete redovito provjeravati da biste na svoje PC 
racunalo preuzeli nove dokumente kada postanu dostupni. 
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1 Sklapanje i koristenje vaseg PC racunala 

Dodatne informacije i pomoc 

The Troubleshooting and Upgrade Guide 

Taj vodic je dokument kojega mozete preuzeti u Acrobat (PDF) 
formatu. U njemu cete naci podrobne informacije o: 

• Ispravljanje problema s vasim racunalom. 

• Ugradnji pomocnog pribora, ukljucujuci: 

• Ugradnja memorije 

• Ugradnja uredaja za masovnu pohranu podataka 

• Ugradnja pomocnih kartica 

• Ugradnja sigurnosnog kabela 

• Promjena baterije 

• Ugradnja sigurnosnog nosaca. 

• Sigurnosne mogucnosti i upravljivost 

• Tehnicke informacije o vasem racunalu, ukljucujuci: 

• Prekidaci sistemske ploce 

• IRQ, DMA, i yO adrese koje koristi vase racunalo. 

Informacije o ispravljanju problema u Troubleshooting and 
Upgrade Guide vodicu su detaljnije od informacija navedenih 
u ovom prirucniku. 

Da biste pregledali i ispisali Troubleshooting and Upgrade Guide 
na svojem racunalu morate imati program Adobe Acrobat Reader. 
Ako na vasem sustavu nije instaliran Acrobat Reader, mozete ga 
preuzeti besplatno s Adobeovih web stranica (www . adobe . com). 

Preuzimanje Troubleshooting and Upgrade Guide vodica 

Da biste preuzeli Troubleshooting and Upgrade Guide, spojite se 
na HP Vectra Support stranice na 

www.hp.com/go/vectrasupport, pogledajte odjeljak "Manuals", 
a zatim izaberite svoje racunalo. 
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Rjesavanje osnovnih problema 

Ovo vam poglavlje pomaze u rjesavanju problema vezanih uz vase 
racunalo. Ovdje cete naci informacije koje se odnose na: 

• Rjesavanje uobicajenih problema vezanih za racunalo i hardver 

• Koristenje HP-ovog dijagnostickog programa, DiagTools 

• Cesto postavljana pitanja 

• Sto uciniti ako vam je potrebna dodatna pomoc 

• Hewlett Packard Support and Information Services (HP usluge 
podrske i informacija) 

Za detaljnije informacije, pogledajte prirucnik Troubleshooting 
and Upgrade Guide, dostupan na HP-ovim Web stranicama na 
adresi www . hp . com/go/vectrasupport. 



2 Rjesavanje osnovnih problema 

Ako se vase PC racunalo ne pokrece kako treba 



Ako se vase PC racunalo ne pokrece kako treba 



Racunalo se ne ukljucuje 


Jeste li provjerili... 


Kako 


Je li kabel za napajanje racunala strujom ispravno 
prikljucen. 


Prikljucite kabel za napajanje strujom na racunalo i na uzemljenu strujnu 
uticnicu na kojoj ima struje. 



Auto-test prilikom ukljucivanja (Power-On-Self-Test) javlja pogresku 



Poruka o pogresci na zaslonu ill zvufjni signal prilikom pokretanja racunala znace da postoji problem u konfiguraciji racunala. 



Jeste li provjerili... Kako 



Dio konfiguracije racunala za koju auto-test prilikom ukljucivanja javlja Pogledajte Troubleshooting and Upgrade Guide dostupan 
pogresku na HP-ovim Web stranicama na: 
www. hp. com/go/vectrasupport 



Ako vase racunalo ima problema s hardverom 



Monitor ne radi... 


Jeste li provjerili... 


Kako 


Je li monitor ukljucen (LED lampica mora svijetliti). 


Pogledajte prirucnik monitora za objasnjenje LED svijetlecih signala 
(zeleno, narancasto ili trepcuce). 


Je li kabel za napajanje monitora strujom ispravno 


Prikljucite kabel za napajanje strujom - provjerite je li prikljucen na 


prikljucen. 


uzemljenu strujnu uticnicu na kojoj ima struje i na monitor. 


Jesu li jacina svjetla i kontrast monitora podeseni 


Provjerite postavu koristeci OSD (On-screen display - prikaz na zaslonu) 


kako treba. 


monitora ili koristeci kontrole s prednje strane monitora. 




Jeste li provjerili... 


Kako 


Je li postava monitora na racunalu kompatibilna s 


• Windows NT 4.0: Odaberite VGA nacin rada kada se to od vas zatrazi 


monitorom kojega posjedujete. 


tijekom podizanja sustava, a zatim promijenite razlucivost. 

• Windows 95/98: Ponovno pokrenite racunalo. Prikazuje se HP zaslon. 
Kada zacujete zvucni signal, pritisnite F8 a zatim pokrenite racunalo 
u "Safe" nacinu. Dvaput kliknite na Display ikonu na Control Panelu, 
racunala, a zatim kliknite na Settings gumb. Koristite kontrolni klizac 
da biste ponovno podesili razlucivost. 
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2 Rjesavanje osnovnih problema 

Ako vase racunalo ima problema s hardverom 



Tipkovnica ne radi... 


Jeste li provjerili... 


Kako 


Je li kabel tipkovnice ispravno prikljucen. 


Prikljucite kabel u ispravnu prikljucnicu sa straznje strane 
racunala. 


Provjerite je li tipkovnica cista i je li mozda koja tipka 
zaglavljena. 


Provjerite jesu li sve tipke iste visine i da se koja nije zaglavila. 


Provjerite je li tipkovnica neispravna. 


Pokusajte prikljuciti drugu tipkovnicu za koju znate da je ispravna 
ili istu tipkovnicu isprobajte na drugom racunalu. 


Ako se racunalo pokrece, ali jos uvijek imate problema. . . 


Pokrenite DiagTools. Pogledajte na stranici 18. 



Mis ne radi. 



Jeste li provjerili.. 



Kako 



Je li kabel misa ispravno prikljucen. 



1 Iskljucite racunalo. 

2 Prikljucite kabel u ispravnu prikljucnicu sa 
straznje strane racunala. 



Provjerite koristite li ispravan pokretacki program. Ako koristite HP 
poboljsanog misa, provjerite je li instaliran ispravan pokretacki program. 
Pokretacki program isporucuje se s HP poboljsanim misem. 



Preuzmite najnovije pokretacke programe s HP-ovih 
web stranica na: 

www . hp . com/go/vectrasupport 



Je li mis cist. 



Ocistite misa kako je prikazano na slici. 




Provjerite je li mis neispravan. 



Pokusajte prikljuciti drugog misa za kojeg znate da 
je ispravan ili istog misa isprobajte na drugom 
racunalu. 



Ako se racunalo pokrece, ali jos uvijek imate problema.. 



Pokrenite DiagTools. Pogledajte na stranici 18. 



Auto-test prilikom ukljucivanja (Power-On-Self-Test) javlja pogresku 



Jeste li provjerili.. 



Kako 



Odrednice vaseg Setup programa. 



1 Ukljucite ili ponovno pokrenite svoje racunalo. 

2 Kada se pojavi Press F2 to enter Setup poruka, pritisnite F2 tipku. 1 



1 . Za vise informacija o Setup programu, pogledajte Troubleshooting and Upgrade Guide, dostupan na HP-ovim 
web stranicama na adresi www.hp.com/go/vectrasupport. 
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2 Rjesavanje osnovnih problema 

HP DiagTools Hardware Diagnostics Utility (HP pomocni program za hardversku dijagnozu) 



HP DiagTools Hardware Diagnostics Utility (HP 
pomocni program za hardversku dijagnozu) 

DiagTools, Vectra Hardware Diagnostics program vam pomaze 
dijagnosticirati probleme u vezi hardvera na HP Vectra PC 
racunalima i PC Radnim stanicama. 
To je skup alata koji su napravljeni da bi vam pomogli: 

• Provjeriti konfiguraciju vaseg sustava i potvrditi da sustav 
ispravno funkcionira. 

• Dijagnosticirati probleme koji se odnose na hardver. 

• Ponuditi tocne informacije zastupnicima HP Sustava podrske, 
kako bi oni mogli ucinkovito i brzo rijesiti bilo koji problem. 

Za vise informacija o torn pomocnom programu, pogledajte Vectra 
Hardware Diagnostics User's Guide, dostupan na HP web 
stranicama u PDF (Adobe Acrobat) formatu. 

Gdje mogu dobiti DiagTools se nalazi na Diagnostics and Recovery CD-ROM-u 
DiagTools? kojega ste dobili uz svoje racunalo. Takoder mozete preuzeti 

najnoviju inacicu tog pomocnog programa s HP-ovih web stranica 

na www.hp.com/go/vectrasupport. 

Pokretanje Da biste pokrenuli DiagTools: 

DiagTools a ^ Umetnite Diagnostics and Recovery CD-ROM u CD-ROM 

pogon. 

2 Ponovno pokrenite racunalo. 

3 Racunalo ce se pokrenuti s CD-ROMa i prikazati izbornik. 
Odaberite opciju za pokretanje DiagToolsa. 

4 Slijedite upute sa zaslona da biste izvrsili dijagnosticke testove. 

Taj ce program automatski otkriti cjelokupnu hardversku 
konfiguraciju vaseg sustava prije pokretanja bilo kakvih 
testova. 
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2 Rjesavanje osnovnih problema 

Cesto postavljana pitanja 



Cesto postavljana pitanja 

P: Kako mogu dobiti pomoc oko ugradnje mreznih kartica u svoje 
racunalo? 

O: Pogledajte odjeljak LAN Card Ready, kojemu mozete pristupiti s web 
stranica za podrsku na adresi: www . hp . com/go/vectrasupport. Tamo 
cete naci informacije o cesto ugradivanim mreznim karticama, 
informacije o ugradnji za pokretacke programe mreznih kartica i same 
pokretacke programe. 

P: Gdje mogu dobiti dodatne informacije o ugradnji pomocnih uredaja 
u svoje racunalo? 

O: Troubleshooting and Upgrade Guide nudi detaljne informacije 

0 ugradnji pomocnih uredaja, a moze se naci na HP-ovim web 
stranicama za podrsku, na adresi: www.hp.com/go/vectrasupport. 

P: Kako mogu ponovno instalirati operativni sustav na svojem racunalu? 
O: Koristite Diagnostics and Recovery CD-ROM koji ste dobili uz svoje 
racunalo. 

P: Kako mogu biti siguran da je softver/hardver koji zelim instalirati 

kompatibilan s mojim racunalom? 

O: Pogledajte Tested Product List na adresi: 

www. hp. com/go/vectrasupport. 

P: Zasto moje racunalo radi sporo/ javlja cudne poruke? 

O: Mozdaje vase racunalo zarazeno virusom. Pokrenite antivirusni 

program koji se nalazi instaliran na vasem racunalu. 

Ako se problem i dalje javlja, azurirajte BIOS vaseg racunala. BIOS i 

upute za azuriranje mozete preuzeti na adresi 

www. hp. com/go/vectrasupport. 

P: Imam problema s racunalom otkada sam instalirao jedan novi 
program. Sto da radim? 

O: Deinstalirajte taj program i provjerite jeste li time rijesili problem. Ako 
se problem i dalje pojavljuje, javite se proizvodacu tog programa 

1 zatrazite pomoc Hi informacije o poznatim problemima 
s kompatibilnoscu. 
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2 Rjesavanje osnovnih problema 

Cesto postavljana pitanja 

P: Hardver kojega sam nedavno instalirao sukobljuje se s drugim 
uredajem. Kako mogu rijesiti taj problem? 

O: Vjerojatno je rijec o IRQ sukobu. Udite u Setup program tako sto cete 
pritisnuti F2 kada se poruka Press F2to enter Setup pojavi tijekom postupka 
podizanja racunala, a zatim odaberite slobodni IRQ broj za svoj novi 
uredaj. 

P: Kako mogu iskljuciti ugradene zvucne mogucnosti na svoj em racunalu 
ako instaliram dodatnu zvucnu karticu (za Windows NT 4.0, Windows 95 
i Windows 98)? 

O: Odaberite Control Panel na Start izborniku, zatim kliknite na Multimedia O 
Advanced. Kliknite na Audio Device ikonu, zatim odaberite Do not use audio 
features on this device radio gumb. 

P: Mogu li koristiti USB hardverske uredaje sa svim operativnim 
sustavima koji su vec instalirani na mojem racunalu? 
O: Ne. USB je podrzan samo u instaliranim Windowsima 95 i 
Windowsima 98. 

P: Je li moje racunalo uskladeno s 2000. godinom? 
O: Svi novi Vectra modeli izradeni su tako da prijelaz na 2000. godinu 
obavljaju bez ikakvih problema. Za vise informacija, pogledajte HP-ovu 
Year 2000 web stranicu: www.hp.com/year2000. 

P: Neki program mi javlja da trebam jos slobodne memorije na svojem 
racunalu. Kako mogu osloboditi memoriju? 

O: Zatvorite sve programe koje ne koristite. 

S tvrdog diska obrisite sve datoteke koje vam nisu potrebne. 

P: Kako mogu cuti zvuk u svojem programu? 

O: Provjerite jeste li ispravno ugradili multimedijalni pomocni pribor 
(pogledajte poglavlje 1.) 

Provjerite je li program ispravno konfiguriran. Odaberite Start C Programs 
C Accessories C Multimedia C Volume Control. "Mute" mora biti iskljuceno. 
Podesavajte jacinu dok ne zacujete zvuk. 

P: Gdje mogu pronaci informacije o najnovijim HP pokretackim 
programima? 

O: www . hp . com/ go/vectrasupport. 

P: Sto da radim ako mi je potreban drugi serijski port? 

O: Od HP-a mozete nabaviti pomocnu dodatnu karticu s kojom dobivate 

drugi serijski port. 
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2 Rjesavanje osnovnih problema 

Treba vam dodatna pomoc? 



Treba vam dodatna pomoc? 

Pogledajte Troubleshooting and Upgrade Guide za podrobniju 
pomoc. Taj prirucnik mozete preuzeti s HP-ovih web stranica na: 

www . hp . com/go/ vectrasuppor t. 

Savjeti u pogledu otklanjanja problema: 

• Ponovno pokrenite svoje racunalo i provjerite da li se problem 
ponovno javlja. 

• Pokrenite HP DiagTools program. Mozete izraditi hardverski 
profil svojeg racunala (Support Ticket) kojega mozete poslati 
faksom ili postom sluzbi za podrsku. Pogledajte na stranici 18 za 
informacije o koristenju programa DiagTools. 

• Posjetite HP web stranice za podrsku 

(www . hp . com/go/vectrasupport) da biste provjerili je li rijec o 
poznatom problemu. 

• Azurirajte BIOS (Basic Input/Output System - osnovni 
ulazno/izlazni sustav)svojeg racunala. Najnoviji BIOS za svoje 
racunalo i upute za azuriranje BlOSa mozete naci na HP-ovim 
web stranicama za podrsku na: 

www . hp . com/go/ vectrasuppor t. 

• Zapisite pojedinosti o problemu da biste ga mogli tocno opisati. 
Pogledajte "Prikupljanje informacija o svojem racunalu prije 
poziva sluzbi tehnicke podrske" na stranici 22. 

• Sjetite se svega sto ste ucinili na racunalu, a sto je moglo 
prouzrociti problem. 

• Ako je to moguce, pokrenite racunalo i budite blizu njega kada 
nazovete telefonom. 

• Preporucamo vam da se javite svojem ovlastenom HP prodavacu 
ili da se javite HP tehnickoj pomoci izvan vremena najvecih 
guzvi (sredinom jutra i rano navecer). Pogledajte na stranici 22 
za vise informacija. 
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2 Rjesavanje osnovnih problema 

Hewlett Packard Support and Information Services (HP usluge podrske i informacija) 



Hewlett Packard Support and Information Services 
(HP usluge podrske i informacija) 

Mozete doznati vise o HP servisiranju i podrsci na web stranicama 
za podrsku: 

www . hp . com/ go/vectrasupport. 

Prikupljanje informacija o svojem racunalu prije 
poziva sluzbi tehnicke podrske 

Zapisite informacije koje se navode nize u tekstu. Time cete 
pomoci HP sluzbi za podrsku da brzo i ucinkovito rijesi vas 
problem: 



Opis racunala 


Broj modela 


Pogledajte naljepnicu s desne strane svojeg racunala. 


Serijski broj 


Pogledajte naljepnicu s desne strane svojeg racunala. 


RAM 

•Broj instaliranih megabajta 

•HP RAM ili RAM drugog proizvodaca 


• Kolicina RAMa prikazuje se na Setup programu, na glavnom izborniku, kojemu 
pristupate tako da pritisnete F2 tijekom podizanja sustava. 

• Kod RAMa kojega nije proizveo HP moze doci do problema s kompatibilnosti. 


Pitanje ili problem 


Zapisite kratki opis problema 


Ucestalost 


Koliko cesto se problem javlja? 


Radi li ispravno? 


Koliko dugo je racunalo radilo bez problema? 


Nedavne promjene na racunalu 


Jeste li u zadnje vrijeme na racunalu bilo sto mijenjali? 


Hardverska konfiguracija 


Koju inacicu BlOSa koristite? 


Inacica BlOSa prikazuje se na Setup programu, na glavnom izborniku, kojemu pristupate 
tako da pritisnete F2 tijekom podizanja sustava. 


Jeste li mijenjali BIOS postavu? 


Je li do problema doslo nakon sto ste mijenjali BIOS odrednice koristeci Setup program? 


Napravite popis utora i prekida koje 
koriste dodatne kartice (primjerice, 
mrezna, zvucna i SCSI kartica) 


Ti podaci sluze za provjeru prekidnih konflikata. IRQ brojeve mozete pronaci tako da 
pokrenete program DiagTools (pogledajte na stranici 18). 


Operativni sustav 


Koristite li softver s operativnim 
sustavom koji ste dobili sa svojim 
racunalom? 




Ako ne koristite, koja je inacica 
operativnog sustava? 


Odaberite Settings O Control Panel sa Start izbornika, a zatim kliknite na System ikonu. 
Inacica operativnog sustava prikazana je pod System. 
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2 Rjesavanje osnovnih problema 

Hewlett Packard Support and Information Services (HP usluge podrske i informacija) 



Poruke o pogreskama koje javlja 
operativni sustav 


Molimo, zapisite tocan tekst poruke o pogreski. 


Pogreske tijekom podizanja sustava 
(auto-test prilikom ukljucivanja - 
Power-On-Self-Test). Taj test 
provjerava sve ugradene 
komponente. 


Sve POST pogreske bit ce prikazane na zaslonu vaseg monitora ili dojavljene zvucnim 
signalom. 
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2 Rjesavanje osnovnih problema 

Hewlett Packard Support and Information Services (HP usluge podrske i informacija) 
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3 



Vectra VEi 7 (Celeron Procesor) 



Napajanje strujom 




Vectra VEi 8 (Pentium Procesor) 



Utori ze 
kartice 




Zamjena hardverskih komponenti 



Ovo poglavlje nudi informacije o zamjeni hardverskih dijelova. Za 
informacije o nadogradnji vaseg racunala i ugradnji dodatnih 
dijelova, pogledajte Troubleshooting and Upgrade Guide, dostupan 
na HP web stranicama na www . hp . com/go/vectrasupport. 



3 Zamjena hardverskih komponenti 

Prije pocetka 



Prije pocetka 

Procitajte ovaj odjeljak prije bilo koje zamjene dijelova. 

Zbog vase vlastite sigurnosti, nikada nemojte otvarati poklopac kucista 
racunala, a da prije toga niste iskopcali kabel za napajanje racunala 
strujom iz strujne uticnice i kablove za vezu s telekomunikacijskom 
mrezom, ako ih imate. Prije nego ponovno ukljucite racunalo, uvijek 
najprije vratite poklopac na mjesto. 

Staticki elektricitet moze ostetiti elektronicke dijelove. 
ISKLJUCITE svu opremu. Pazite da odjecom ne dodirujete uredaj. 
Da biste izjednacili staticki elektricitet, postavite vrecicu s xiredajem 
povrh racunala dok vadite uredaj iz vrecice. Uredaj dodirujte sto je manje 
moguce i vrlo pazljivo. 
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3 Zamjena hardverskih komponenti 

Uklanjanje i vracanje na mjesto poklopca i prednjeg panela 



Uklanjanje i vracanje na mjesto poklopca i prednjeg panela 

Skidanje poklopca Prije skidanja poklopca, iskljucite monitor i racunalo i iskopcajte 
sve kablove za napajanje strujom i sve telekomunikacijske 
kablove. Ako je potrebno, otkljucajte poklopac sa straznje strane 
racunala. 

1 Odvijte tri vijka sa straznje strane racunala i skinite poklopac 
tako sto cete ga potegnuti prema sebi za oko 2 cm (0.8 inca), 
a nakon toga ga podignite. 




2 Ako je potrebno, uklonite prednji panel. Da biste uklonili panel, 
podignite dva zasuna, a zatim nagnite panel prema naprijed 
i podignite ga. 
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3 Zamjena hardverskih komponenti 

Uklanjanje i vracanje na mjesto poklopca i prednjeg panela 



Vracanje poklopca 
na mjesto 



Prije vracanja poklopca na mjesto, provjerite jesu li svi unutarnji 
kablovi ispravno prikljuceni i prikladno razmjesteni. 

1 Ako je potrebno, vratite prednji panel na mjesto. Da biste to 
ucinili, umetnite tri plasticine zakacke u rupe s prednje strane 
kucista racunala i gurnite panel na mjesto. 




2 Spustite poklopac i gurnite ga u zatvoreni polozaj . 




3 Zategnite tri vijka sa straznje strane racunala. 

4 Ako je potrebno, zakljucajte poklopac sa straznje strane 
racunala kljucem. 
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3 Zamjena hardverskih komponenti 

Zamjena memorijskog modula 



Zamjena memorijskog modula 




Polozaj glavne 

memorije 
moduli se mogu 
instalirati u bilo 
koji utor) 




VEi8 modeli 



1 Uklonite poklopac racunala (opisano u ovom poglavlju). 

2 Otvorite dvije zakacke i uklonite stari memorijski modul. 



3 Umetnite novi memorijski modul (ispravno ga postavite) 
i zatvorite dvije zakacke. 




4 Vratite natrag poklopac racunala (opisano u ovom poglavlju). 
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3 Zamjena hardverskih komponenti 

Zamjena pomocne kartice 



Zamjena pomocne kartice 

1 Uklonite poklopac racunala (opisano u ovom poglavlju). 

2 Uklonite vijke koji drze staru karticu na mjestu. 

3 Cvsto uhvatite staru karticu i pazljivo je izvucite. 




4 Pazljivo postavite novukarticu, gurnite je na mjesto, cvrsto je 
utisnite u utor, a zatim zategnite vijak za pricvrscivanje. 




5 Vratite natrag poklopac racunala (opisano u ovom poglavlju). 
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3 Zamjena hardverskih komponenti 

Koje prikljucnice pogona koristiti 



Koje prikljucnice pogona koristiti 

Unutarnji pogoni, poput pogona tvrdog diska, DVD pogona i CD-ROM 
pogona, moraju se prikljuciti na podatkovne kablove j/ili kablove s 
napajanjem. Zada zamjenjujete pogon, pripazite na to da koristite 
ispravne podatkovne prikljucnice i prikljucnice s napajanjem. 




Prikljucnice 
napajanja 


Broj u racunalu 


Koristi se za 




3 


Pogone tvrdog diska, DVD pogone, CD- 
ROM pogone, Zip pogone 




1 


Disketni pogon 
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3 Zamjena hardverskih komponenti 

Zamjena tvrdog diska 



Zamjena tvrdog diska 

Za informacije o povratu sadrzaja vaseg tvrdog diska, pogledajte 
Troubleshooting and Upgrade Guide, dostupan na HP web 
stranicama na www . hp . com/ go/ vectrasupport. 

1 Uklonite poklopac racunala (opisano u ovom poglavlju). 

2 Uklonite prikljucnice za napajanje i prikljucnice za podatke na 
pogonu. 




3 Uklonite cetiri vijka za pricvrscivanje i izvucite pogon iz lezista. 




Pripazite kako rxikujete tvrdim dikom prilikom ugradnje. Pad s visine 
manje od centimetra moze dovesti do njegovog ostecenja. 

4 Gurnite novi pogon tvrdog diska u leziste pogona (ispravno ga 
okrenite) i zategnite vijke. 

5 Prikljucite sve prikljucnice za podatke i napajanje. 

6 Vratite natrag poklopac racunala (opisano u ovom poglavlju). 
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3 Zamjena hardverskih komponenti 

Zamjena CD-ROM pogona (ili DVD pogona) 



Zamjena CD-ROM pogona (ili DVD pogona) 

Da biste izbjegli strujni udar ili ozljedu ociju laserskim svjetlom, ne 
otvarajte laserski modul. Laserski modul smije servisirati samo 
ovlasteno servisno osoblje. Nemojte pokusavati sami raditi izmjene 
na laserskoj jedinici. Pogledajte naljepnicu na CD-ROMu da biste 
ustanovili potreban napon i valnu duljinu. Ovaj proizvod je laserski 
proizvod 1. klase. 

1 Uklonite poklopac racunala i prednji panel (opisano u ovom 
poglavlju). 

2 Uklonite sve prikljucnice pogona. Mozda imate i audio kabel 
(ovdje nije prikazan). 
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3 Zamjena hardverskih komponenti 

Zamjena CD-ROM pogona (ili DVD pogona) 



Neki modeli imaju treci vijak za pricvrscivanje, koji se nalazi 
s druge strane lezista pogona. Ako se pogon ne moze izvuci nakon 
sto ste uklonili dva vijka, izvadite leziste disketnog pogona ili 
pogona tvrdog diska (opisano u "Zamjena disketnog pogona" ) 
i uklonite treci vijak za pricvrscivanje. 

4 Gurnite novi pogon u leziste i ponovno zategnite vijke. 

5 Prikljucite sve prikljucnice. 

6 Vratite natrag poklopac racunala i prednji panel (opisano 
u ovom poglavlju). 



34 



3 Zamjena hardverskih komponenti 

Zamjena disketnog pogona 



Zamjena disketnog pogona 

1 Uklonite poklopac racunala (opisano u ovom poglavlju). 

2 Uklonite prikljucnice pogona tvrdog diska. 
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3 Zamjena hardverskih komponenti 

Zamjena disketnog pogona 

5 Odvijte tri vijka sa strana lezista pogona i izvadite stari disketni 
pogon. 




6 Gurnite novi disketni pogon u leziste pogona (ispravno ga 
okrenite) i zategnite vijke. 

7 Vratite leziste pogona na mjesto i zategnite tri vijka za 
pricvrscivanje. 




8 Prikljucite prikljucnice na novi disketni pogon i na pogon tvrdog 
diska. 

9 Vratite natrag poklopac (opisano u ovom poglavlju). 



36 



3 Zamjena hardverskih komponenti 

Zamjena Celeron Procesora (VEi7 modeli) 



Zamjena Celeron Procesora (VEi7 modeli) 

NAPOMENA HP ne podrzava nadogradnje procesora. Ove informacije vam se 

nude da biste mogli zamijeniti neispravan procesor drugim 
procesorom kojega mozete dobiti od HP tehnicke podrske. 

1 Uklonite poklopac racunala (opisano u ovom poglavlju). 

2 Otkopcajte i uklonite hladnjak. Zakacke mogu biti jednog od 
oblika koji su navedeni nize. 

3 Podignite polugu na lezistu da biste otkljucali procesor i izvadite 
ga. 




Oblik 1 Oblik 2 
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3 Zamjena hardverskih komponenti 

Zamjena Celeron Procesora (VEi7 modeli) 

4 Postavite novi procesor iznad lezista, pri cemu je oznaka na 
kutu procesora poravnata s oznakom na kutu lezista. 




Oblik 1 Oblik 2 



5 Umetnite novi procesor i spustite polugu da biste ga zakljucali. 

6 Dodajte jos toplinskog veziva, ako je potrebno. Vratite hladnjak na 
mjesto i zategnite zakacku. Zakacke mogu biti jednog od oblika koji 
su navedeni gore. 

NAPOMENA Toplinsko vezivo koje spaja procesor s hladnjakom moze se ostetiti 

prilikom mijenjanja procesora. Dodatno toplinsko vezivo mozete 
naruciti ako pogledate Service Handbook (prirucnik za servisiranje), 
kojega mozete preuzeti s "Manuals" odjeljka na web stranicama 
www . hp . com/ go/vectrasupport. 

7 Vratite natrag poklopac (opisano u ovom poglavlju). 

NAPOMENA Ako mijenjate procesor ili sistemsku plocu racunala, mozda cete 

morati azurirati BIOS racunala. Najnoviji BIOS za svoje racunalo 
i upute za azuriranje BlOSa mozete naci na web stranicama: 
www . hp . com/ go/vectrasupport. 
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3 Zamjena hardverskih komponenti 

Zamjena Pentium Procesora (VEiS modeli) 



Zamjena Pentium Procesora (VEi8 modeli) 

HP ne podrzava nadogradnje procesora. Ove informacije vam se 
nude da biste mogli zamijeniti neispravan procesor drugim 
procesorom kojega mozete dobiti od HP tehnicke podrske. 

1 Uklonite poklopac racunala (opisano u ovom poglavlju). 

2 Izvadite stari procesor. 

a Noktom otvorite zakacku s jedne strane, zatim zaokrenite 
procesor drugom rukom dok se ne oslobodi iz zakacke. 

b Otvorite zakacku s druge strane i izvadite procesor. 



3 Ugradite novi procesor. Pazljivo poravnajte procesor iznad 
utora, a zatim ga cvrsto utisnite prema dolje dok ne legne na 
mjesto, tj. sve dok ne zacujete skljocaj. 




t 



/ 
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3 Zamjena hardverskih komponenti 

Zamjena Pentium Procesora (VEi8 modeli) 



4 Ako ste uz novi procesor dobili i kratkospojnik, umetnite novi 
kratkospojnik u kratkospojnicki blok koji se nalazi ispred 
hladnjaka procesora. 




Kratkospojnikfrekvencije 
procesora (dobiva se 
samo uz neke procesore) 



5 Vratite natrag poklopac (opisano u ovom poglavlju). 

Ako mijenjate procesor ili sistemsku plocu racunala, mozda cete 
morati azurirati BIOS racunala. Najnoviji BIOS za svoje racunalo 
i upute za azuriranje BlOSa mozete naci na web stranicama: 
wvm . hp . com/ go/vectrasupport. 
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3 Zamjena hardverskih komponenti 

Zamjena sistemske ploce 



Zamjena sistemske ploce 

HPne podrzavanadogradnje sistemske ploce. Ove informacije vam 
se nude da biste mogli zamijeniti neispravnu plocu drugom, koju 
mozete dobiti od HP tehnicke podrske. 

1 Uklonite poklopac racunala (opisano u ovom poglavlju). 

2 Uklonite leziste u kojemu se nalaze disketni pogon i pogon 
tvrdog diska da biste imali neometani pristup sistemskoj ploci 
(pogledajte "Zamjena tvrdog diska" i "Zamjena disketnog 
pogona" ). 

3 Uklonite glavnu memoriju, procesor i sve dodatne kartice sa 
stare sistemske ploce (opisano u ovom poglavlju). Takoder cete 
morati iskopcati sve kablove koji su prikljuceni na sistemsku 
plocu. 

4 Uklonite sest vijaka kojima je pricvrscena sistemska ploca i 
izvadite plocu, pazeci pritom da ne ostetite straznje prikljucnice 
racunala. 
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3 Zamjena hardverskih komponenti 

Zamjena sistemske ploce 

5 Ugradite novu sistemsku plocu. Da biste to ucinili, poravnajte 
straznje prikljucnice na novoj sistemskoj ploci s rupama na 
unutrasnjem straznjem panelu. Spustite plocu na 2 za to 
odredene nozice, a zatim vratite natrag vijke koji drze plocu. 




6 Vratite glavnu memoriju, procesor i sve dodatne kartice na novu 
sistemsku plocu (opisano u ovom poglavlju). Ponovno spojite sve 
kablove koje ste ranije iskopcali i vratite lezista s pogonima na 
mjesto. 

7 Vratite natrag poklopac (opisano u ovom poglavlju). 

Ako mijenjate procesor ili sistemsku plocu racunala, mozda cete 
morati azurirati BIOS racunala. Najnoviji BIOS za svoje racunalo 
i upute za azuriranje BlOSa mozete naci na web stranicama: 
www . hp . com/ go/vectrasupport. 
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3 Zamjena hardverskih komponenti 

Zamjena jedinice za napajanje strujom 



Zamjena jedinice za napajanje strujom 



POZOR Da biste izbjegli strujni udar, nemojte otvarati kuciste jedinice za 

napajanje strujom. Unutra nema dijelova koje biste sami mogli 
servisirati. 



NAPOMENA HP ne podrzava nadogradnje jedinice za napajanje. Ove 

informacije vam se nude da biste mogli zamijeniti neispravnu 
jedinicu za napajanje drugom, koju mozete dobiti od HP tehnicke 
podrske. 

1 Uklonite poklopac racunala (opisano u ovom poglavlju). 

2 Uklonite sve unutrasnje prikljucke za napajanje strujom. 




Tvrdi disk(ovi) DVD/CD-ROM Disketni pogon Glavno napajanje 

pogon(i) (na sistemskoj ploci) 

3 Uklonite tri vijka kojima je pricvrscena jedinica za napajanje. 
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3 Zamjena hardverskih komponenti 

Zamjena jedinice za napajanje strujom 



4 Izvucite staru jedinicu za napajanje posve izvan usmjerivaca 
zraka i izvadite je. 




5 Umetnite novu jedinicu za napajanje. 

6 Vratite na mjesto tri vijka kojima je pricvrscena jedinica za 
napajanje. 




7 Ponovno prikljucite sve unutrasnje prikljucke za napajanje 
strujom. 

8 Vratite natrag poklopac (opisano u ovom poglavlju). 
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Regulativne informacije i jamstvo 



Regulativne informacije 



DEKLARACIJA 0 USKLADENOSTI 
U skladu s ISO/IEC Uputom 22 i EN 45014 



Ime proizvodaca: HEWLETT-PACKARD 
Adresa proizvodaca: 5 Avenue Raymond Chanas 

38053 Grenoble Cedex 09 

FRANCE 

Izjavljuje da je proizvod: Ime proizvoda: Osobno racunalo 

Brojmodela: HP VECTRA VEi 7 DT/XXX 
HPVECTRAVEi8DT/XXX 

Uskladen sa sljedecim proizvodnim specifikacijama: 

SIGURNOST Medunarodna: IEC 60950:1991 +A1 +A2 +A3+A4/ GB4943-1995 
Europa: EN 60950:1992 +A1 +A2 +A3 + A4 

EMC CISPR 22:1993/ GB9254-1988/ EN 55022:1994 Class B 11 
EN 50082-1:1992 

I EC 801 -2:1 992 / prEN 55024-2: 1 992 - 4kV CD, 8kV AD 
IEC 801-3:1984/ prEN 55024-3:1991 - 3V/m 
IEC 801-4:1988/ prEN 55024-4:1992 - 0.5 kV Signalni kablovi, 

1 kV Kablovi napajanja 

I EC 555-2: 1 982+A1 :1 985 / EN60555-2:1 987 
IEC 1000-3-3:1994/ EN61 000-3-3:1 995 

FCC Title 47 CFR, Part 15 Class B 21 / ICES-003, Issue 2/ VCCI-2 11 
AS /NZ 3548:1992 

Dodatne informacije: Ovime izjavljujemo da je proizvod uskladen sa zahtjevima sljedecih Direktiva i sukladno s time nosi 
CE oznaku: EMC direktiva 89/336/EEC, dopunjeno direktivom 93/68/EEC. Direktiva o niskom naponu 73/23/EEC. 
1 ' Proizvod je testiran u uobicajenoj konfiguraciji s Hewlett-Packard Personal Computer sustavima. 
2 '0vaj uredaj je sukladan s Dijelom 15 FCC Pravilnika. Rad uredaja podlijeze sljedecim dvama uvjetima: (1) ovaj 
uredaj ne smije uzrokovati stetne smetnje, i (2) ovaj uredaj mora prihvatiti bilo koje primljene smetnje, ukljucivsi 
smetnje koje mogu prouzrociti nezeljeni nacin rada. 

Grenoble Jean-Marc JULIA 

Prosinac 1998 Direktor kvalitete 

SAMO za informacije o uskladenosti, javite se: 
Kontakt u SAD: 

Hewlett-Packard Company, Corporate Product Regulations Manager, 
3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 94304. (Telefon: (415) 857-1501) 
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FCC (samo za SAD) 

Federal Communications Commission Radio Frequency Interference Statement 
Pozor: 

Ova oprema je testirana, te je ustanovljeno da je sukladna pravilima za Class B digitalni uredaj, prema 
Dijelu 15 FCC Pravilnika. Ta pravila su ustanovljena da bi se pruzila razumna zastita od stetnih smetnji 
kod ugradnje u naseljima. Ova oprema stvara, koristi, te moze emitirati energiju na radijskim 
frekvencij ama, te, ako se ne ugradi i koristi u skladu s uputama, moze prouzrociti stetne smetnje na 
radio komunikacijama. Medutim, nema jamstva da do smetnji nece doci u konkretnoj ugradnji. Ako ova 
oprema doista prouzroci stetne smetnje pri radijskom ili TV prijemu, sto se moze odrediti iskljucivanjem 
i ukljucivanjem opreme, korisniku se preporuca da ispravi smetnje pomocu jedne ili vise sljedecih mjera: 

• preusmjerite ili premjestite prijemnu antenu 

• povecajte udaljenost izmedu opreme i prijemnika 

• prikljucite opremu na strujnu uticnicu razlicitu od one na koju je prikljucen prijemnik 

• posavjetujte se s prodavateljem ili iskusnim radio/TV tehnicarem. 

Hewlett-Packardovi Testovi FCC uskladenosti izvedeni su na HP-podrzanim perifernim uredajima i HP 
oklopljenim kablovima, poput onih koje dobivate sa svojim sustavom. Izmjene ili prilagodbe koje 
Hewlett-Packard nije izrijekom odobrio mogu ponistiti ovlastenje korisnika za rad s opremom. 

Promjena baterije 

U slucaju da se baterija neispravno instalira, postoji opasnost od eksplozije. Zbog svoje vlastite 
sigurnosti, nikada nemojte pokusavati ponovno napuniti, rastavljati ili spaljivati staru bateriju. Bateriju 
zamjenjujte samo istim ili odgovarajucim tipom baterije, kojeg preporuca proizvodac. Baterija u ovom 
racunalu je litijska baterija, koja ne sadrzi teske metale; ipak, da biste zastitili okolis od zagadenja, 
nemojte istrosene baterije bacati zajedno s kucnim otpadom. Molimo vas da istrosene baterije vratite u 
ducan u kojemu ste ih kupili, prodavacu od kojega ste kupili svoje racunalo, ili tvrtki Hewlett Packard, 
da bi se takve baterije mogle reciklirati ili ukloniti na nacin koji nece ugroziti okolis. Vracanje istrosenih 
baterija vam se nece naplatiti. 



Recikliranje Vaseg racunala 

HP obraca narocitu paznju na zastitu i ocuvanje okolisa. Vase HP osobno racunalo dizajnirano je tako da 
se zastita okolisa postuje u najvecoj mogucoj mjeri. 

HP takoder moze preuzeti Vase staro racunalo natrag na recikliranje kada ono dostigne kraj svojeg 
zivotnog vijeka. 

HP ima program preuzimanja starih racunala u nekoliko zemalja. Prikupljena oprema salje se u jedan 
od reciklaznih pogona HP-a u Europi ili SAD-u. Ponovno se iskoristava najveci moguci broj starih 
dijelova. Ostatak se reciklira. Posebna paznja se obraca na baterije i druge potencijalno otrovne tvari, 
koje se reduciraju na neskodljive komponente pomocu posebnog kemijskog postupka. 

Ako zelite doznati vise pojedinosti o HP-ovom programu preuzimanja starih racunala, javite se svojem 
prodavatelju ili najblizem HP Prodajnom uredu. 
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HP Opce jamstvo na hardver 
Opcenito 

Ovo HP Opce jamstvo na hardver daje Vam, kao kupcu, izricita jamstvena prava u odnosu na HP, 
Proizvodaca. Molimo, pogledajte HP Jamstveni list koji ste dobili sa svojim proizvodom za svoja 
specificna prava u pogledu jamstva. Osim toga, mozete takoder imati i druga zakonska prava prema 
primjenjivim lokalnim zakonima ili prema posebnom pisanom ugovoru s HP-om. 

ZA POTROSACKE TRANSAKCIJE U AUSTRALIJI I NOVOM ZELANDU, ODREDBE 
JAMSTVA NAVEDENE OVOM IZJAVOM, OSIM DO MJERE DOPUSTENE ZAKONOM, 
NE ISKLJUCUJU, NE OGRANICAVAJU, NITI MODIFICIRAJU ZAKONSKA PRAVA 
KOJA SE ODNOSE NA PRODAJU OVOG PROIZVODA VAMA KAO KUPCU, VEC SU 
NJIHOV DODATAK. 

ZAKONI VASE DRZAVE MOGU ODREDIVATI DRUGACIJA JAMSTVENA PRAVA. AKO 
JE TOME TAKO, VAS OVLASTENI HP PRODAVAC ILI HP PRODAJNI I SERVISNI 
URED MOZE VAM O TOME PRUZITI DODATNE INFORMACIJE. 

Jamstvo popravka ili zamjene 

HP Hardver 

Tijekom specificnog razdoblja jamstva, koje je navedeno u HP Jamstvenom listu koji ste dobili sa svojim 
proizvodom, HP jamci da ce Vas HP Hardver, Pomocni pribor ili Potrosni materijal biti bez nedostataka 
u pogledu materijala i izrade. Medutim, osim kako je gore navedeno, HP ne jamci da ce bilo koji HP 
Hardver, Pomocni pribor ili Potrosni materijal raditi bez prekida ili bez pogresaka. 

Ako tijekom razdoblja vazenja jamstva na proizvod, HP ne bude u mogucnosti, u razumnom roku, 
popraviti ili zamijeniti Vas proizvod i vratiti ga u stanje kako se jamci, imat cete pravo na povrat novca 
(u iznosu kupovne cijene za proizvod koji ste kupili) nakon sto bez odlaganja vratite proizvod svojem 
ovlastenom HP prodavacu ili drugoj ovlastenoj HP osobi. Osim ako je drugacije navedeno ili ugovoreno 
pisanim putem s HP-om, sve hardverske komponente moraju se vratiti u svrhu povrata novca, zajedno 
s cijelom sistemskom procesorskom jedinicom. 

Sistemska procesorska jedinica, tipkovnica, mis i Hewlett-Packard pomocni pribor unutar sistemske 
procesorske jedinice - poput video kartica, uredaja za masovnu pohranu podataka i kontrolera sucelja - 
pokriveni su ovim jamstvom. 

HP proizvodi izvan sistemske procesorske jedinice -- poput eksternih podsustava pohrane, monitora, 
pisaca i drugih perifernih uredaja - pokriveni su odgovarajucim jamstvima za te proizvode. 

HP softver pokriven je HP Ogranicenim jamstvom na softverski proizvod, koje se nalazi u Vasem 
prirucniku za HP proizvod. 

HP NE nudi jamstvo za ovaj proizvod ako ga se konfigurira kao mrezni posluzitelj. Preporucujemo 
koristenje HP NetServer racunala za mrezne posluzitelje. 

Osim kada je drugacije navedeno, i do mjere dopustene lokalnim zakonima, hardverski proizvodi mogu 
sadrzati prepravljene dijelove (koji su jednaki novima u pogledu djelotvornosti) ili dijelove koji su vec 
sporadicno koristeni. HP moze popraviti ili zamijeniti hardverske proizvode (i) proizvodima koji su 
jednaki u pogledu djelotvornosti dijelovima koji se popravljaju ili zamjenjuju, ali koji su mozda vec ranije 
sporadicno koristeni, ili (ii) proizvodima koji mogu sadrzati prepravljene dijelove koji su jednaki novima 
u pogledu djelotvornosti ili dijelove koji su vec ranije sporadicno koristeni. 

Hardver koji nije HP-ov 

Vec ugradeni ne-HP-ov hardver i ne-HP-ove komponente koje su ugradene nakon kupnje Vaseg HP 
proizvoda mogu imati drugacije odredbe jamstva od onih koje vrijede za HP proizvod u koji su ugradene. 

Svi ne-HP-ovi proizvodi ili periferni uredaji izvan sistemske procesorske jedinice - poput eksternih 
podsustava pohrane, monitora, pisaca i drugih perifernih uredaja — pokriveni su odgovarajucim 
jamstvima prodavatelja za te proizvode. 
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Dokaz kupnje i Jamstveni rok 

Da biste mogli servisirati svoj hardverski proizvod i dobiti podrsku za njega tijekom jamstvenog roka 
navedenog u HP Jamstvenom listu koji ste dobili sa svojim proizvodom, trebat ce Vam dokaz o datumu 
kupnje proizvoda da bi se mogao odrediti pocetni datum jamstvenog roka za Vas proizvod. Ako se ne 
moze odrediti datum kupnje, kao pocetni datum jamstvenog roka uzima se datum proizvodnje (nalazi se 
na proizvodu). 

Izuzeca 

Jamstvo ne vrijedi za kvarove koji su posljedica: (a) nepravilnog ili neodgovarajuceg odrzavanja ili 
kalibracije; (b) softvera, sucelja, dijelova ili potrosnog materijala koji nije HP-ov; (c) neovlastenih 
popravaka, odrzavanja, izmjene ili nepravilnog koristenja; (d) koristenja izvan tiskanih radnih 
specifikacija za proizvod; (e) nepravilne pripreme lokacije ili nepravilnog odrzavanja; ili (f) drugih 
izuzeca koja su izrijekom navedena u ovoj Izjavi o jamstvu. 

Ogranicenje Izvedenih jamstava 

DO MJERE DOPUSTENE PRIMJENJIVIM LOKALNIM ZAKONIMA, SVA IMPLICIRANA JAMSTVA 
PROIZVODACA U POGLEDU TRZISNE PRODE I PRIKLADNOSTI ZA ODREDENU NAMJENU ILI 
DRUGA IMPLICIRANA JAMSTVA OVIME SU OGRANICENA NA TRAJANJE IZRIJEKOM 
VAZECEG JAMSTVA, KAKO JE GORE NAVEDENO. 

Iskljucivi pravni lijek 

DO MJERE DOPUSTENE PRIMJENJIVIM LOKALNIM ZAKONIMA, PRAVNI LIJEKOVI U 
POGLEDU OVOG JAMSTVA SU VASI JEDINI I ISKLJUCIVI PRAVNI LIJEKOVI. OSIM KAKO JE 
GORE NAVEDENO, HP NECE NI U KOJEM SLUCAJU BITI ODGOVORAN ZA GUBITAK 
PODATAKA ILI IZRAVNU, POSEBNU, SLUCAJNU, POSLJEDICNU (UKLJUCUJUCI IZGUBLJENU 
DOBIT) ILI DRUGU STETU, BEZ OBZIRA TEMELJI LI SE TAKVA STETA NA UGOVORU, 
KRIVICNOJ ODGOVORNOSTI ILI BILO KOJOJ DRUGOJ PRAVNOJ TEORIJI. 



HP Ugovor o koristenju softverskog proizvoda i Ograniceno jamstvo na 
softverski proizvod 

Vase HP Vectra PC racunalo sadrzi unaprijed instalirane softverske programe. Molimo, procitajte 
Ugovor o koristenju softvera prije nego nastavite. 

PRIJE NASTAVKA RADA S OVOM OPREMOM PAZLJIVO PROCITAJTE OVAJ UGOVOR O 
KORISTENJU I IZJAVU O OGRANICENOM JAMSTVU. PRAVA U POGLEDU SOFTVERA SE NUDE 
SAMO POD UVJETOM DA KORISNIK PRIHVATI SVE UVJETE UGOVORA O KORISTENJU. 
NASTAVKOM KORISTENJA OVE OPREME DAJETE DO ZNANJA DA PRIHVACATE OVE UVJETE. 
AKO NE PRIHVACATE ODREDBE I UVJETE UGOVORA O KORISTENJU, U TOM SLUCAJU 
MORATE ODMAH ILI UKLONITI SOFTVER S VASEG TVRDOG DISKA I UNISTITI 
INSTALACIJSKE DISKETE, ILI VRATITI CIJELO RACUNALO ZAJEDNO SA SOFTVEROM DA 
BISTE DOBILI PUNI POVRAT NOVCA. NASTAVAK RADA NA KONFIGURACIJI OZNACAVA DA 
STE PRIHVATILI ODREDBE UGOVORA O KORISTENJU. 

HP Ugovor o koristenju softverskog proizvoda 

OSIM AKO JE DOLJE DRUGACIJE NAVEDENO, OVAJ HP UGOVOR O KORISTENJU 
SOFTVERSKOG PROIZVODA ODNOSI SE NA KORISTENJE SVOG SOFTVERA KOJI SE DAJE NA 
KORISTENJE VAMA, KUPCU, KAO SASTAVNI DIO HP RACUNALSKOG PROIZVODA. NJIME SE 
STAVLJAJU VAN SNAGE SVI UVJETI DRUGIH UGOVORA O KORISTENJU SOFTVERA, KOJI 
NISU HP-OVI, A KOJI SE MOGU NACI U SAMOME SOFTVERU ILI U BILO KOJOJ 
DOKUMENTACIJI ILI DRUGIM MATERIJALIMA KOJI SE NALAZE U PAKETU S OVIM 
RACUNALOM. 

Napomena: Microsoftov softver operativnog sustava ustupa vam se na koristenje prema Microsoftovom 
Ugovoru o koristenju za krajnjeg korisnika 

(End User License Agreement - EULA), koji se nalazi u Microsoftovoj dokumentaciji. 
Sljedece odredbe Ugovora o koristenju primjenjuju se na koristenje softvera: 

KORISTENJE. Kupac mozze koristiti ovaj softver na bilo kojem pojedinacnom racunalu. Kupac ne 
smije koristiti softver na mrezi ili ga na neki drugi nacin koristiti na vise racunala odjednom. Kupac ne 
smije na softveru raditi obrnuti asembling niti smije dekompilirati softver, osim kada je na to ovlasten 
zakonom. 
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KOPIJE I PRILAGODBE. Kupac smije kopirati softver i prilagodavati ga (a) u svrhu izrade 
sigumosnih (arhivskih) kopija ili (b) u slucaju kada je kopiranje ili prilagodba prijeko potreban korak u 
koristenju softvera zajedno s racunalom, pod uvjetom da se kopije i prilagodbe ne koriste ni u koju drugu 
svrhu. 

VLASNISTVO. Kupac prihvaca da on/ona nema nikakvih vlasnickih prava nad softverom, osim 
vlasnistva nad samim fizickim medijem. Kupac priznaje i prihvaca da je softver zasticen autorskim i 
srodnim pravima, prema odredbama zakona o autorskim i srodnim pravima. Kupac priznaje i prihvaca 
da je softver mogao biti izraden od strane treceg proizvodaca/dobavljaca softvera, navedenog u napomeni 
o autorskim pravima, koja se nalazi u prilogu ovog softvera, a koji ima pravo drzati Kupca odgovornim 
za bilo kakva krsenja i povrede autorskih prava ili odredbi ovog Ugovora. 

CD-ROM S REZERVNIM INSTALACIJSKIM KOPIJAMA PROIZVODA. Ako je vase racunalo 
isporuceno s CD-ROMom s rezervnim instalacijskim kopijama proizvoda: (i) CD-ROM s rezervnim 
instalacijskim kopijama proizvoda i/ili softverskim alatima za podrsku moze se koristiti samo za povrat 
u prvobitno stanje tvrdog diska HP racunala uz koje je CD-ROM s rezervnim instalacijskim kopijama 
softvera isporucen. (ii) Koristenje bilo kojeg Microsoftovog softvera operativnog sustava koji bi se mogao 
nalaziti na navedenom CD-ROMu s rezervnim instalacijskim kopijama podlozno je odredbama 
Microsoftovog Ugovora o koristenju za krajnjeg korisnika (EULA). 

PRIJENOS PRAVA NA SOFTVER. Kupac moze prenositi prava na softver na trecu osobu samo kao 
dio prijenosa svih prava, i to jedino pod uvjetom da Kupac prethodno pribavi izjavu takve trece osobe, 
kojom se recena osoba obvezuje postivati odredbe ovog Ugovora o koristenju. Prilikom takvog prijenosa 
prava, Kupac prihvaca da se sva njegova/njezina prava na receni softver time prekidaju, te da ce on/ona 
ili unistiti svoje kopije ili prilagodbe ili ih isporuciti navedenoj trecoj osobi. 

DAVANJE U PODNAJAM I DISTRIBUCIJA. Kupac ne smije davati u najam, sklapati pod-ugovore 
niti distribuirati kopije ili prilagodbe ovog softvera javnosti na fizickim medijima niti putem 
telekomunikacijskih sredstava bez prethodnog pisanog odobrenja Hewlett-Packarda. 

RASKID. Hewlett-Packard moze raskinuti ovaj ugovor o koristenju softvera ako se Kupac ne pridrzava 
bilo kojeg od ovdje navedenih uvjeta, pod uvjetom da je Hewlett-Packard zatrazio od Kupca da navedeno 
nepridrzavanje ispravi, te ako, nakon toga, Kupac to ne ucini u roku od trideset (30) dana od dana takve 
obavijesti. 

NADOGRADNJE I AZURIRANJA. Kupac prihvaca da predmetni softver ne sadrzi nikakve 
nadogradnje niti azuriranja, koje mogu biti dostupne od Hewlett-Packarda prema odredbama zasebnog 
ugovora o podrsci. 

ODREDBA O IZVOZU. Kupac se slaze da nece izvoziti ili ponovno izvoziti navedeni softver niti ikakvu 
kopiju ili nadogradnju cime bi se krsile odredbe o izvozu Sjedinjenih Drzava (U.S. Export 
Administration) ili druge primjenjive odredbe. 

OGRANICENJE PRAVA VLADE SJEDINJENIH DRZAVA. Koristenje, kopiranje ili odavanje od 
strane Vlade Sjedinjenih Drzava podlozno je ogranicenjima navedenim u stavcima (c)(l)(ii) Prava na 
tehnicke podatke i racunalski softver (Rights in Technical Data and Computer Software ) DFARS-a 
252.227.7013. Hewlett-Packard Company, 3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 94304 U.S.A. Prava za 
Vladine agencije i upravne odjele, osim Odjela za Obranu, navedena su u FAR 52.227-19(c)(l,2). 

HP Ograniceno jamstvo na softverski proizvod 

OVO HP OGRANICENO JAMSTVO NA SOFTVERSKI PROIZVOD ODNOSI SE NA SAV SOFTVER 
KOJI SE DAJE NA KORISTENJE VAMA, KUPCU, KAO SASTAVNI DIO HP RACUNALA, 
UKLJUCUJUCI SAV SOFTVER OPERATIVNOG SUSTAVA. NJIME SE STAVLJAJU VAN SNAGE SVI 
UVJETI DRUGIH UGOVORA O JAMSTVU ZA SOFTVER, KOJI NISU HP-OVI, A KOJI SE MOGU 
NACI U SAMOME SOFTVERU ILI U BILO KOJOJ DOKUMENTACIJI ILI DRUGIM 
MATERIJALIMA KOJI SE NALAZE U PAKETU S OVIM RACUNALOM. 

Ograniceno jamstvo na softver od devedeset dana. HP jamci tijekom razdoblja od DEVEDESET 
(90) DANA od dana kupnje, da ce softverski proizvod izvrsavati svoje programske instrukcije kada su 
sve datoteke ispravno instalirane. HP ne jamci da ce softver raditi bez prekida niti da ce biti bez 
pogresaka. U slucaju da ovaj softverski proizvod ne bude izvrsavao svoje programske instrukcije tijekom 
jamstvenog roka, HP ce Kupcu dostaviti ispravan softver, zajedno s uputama ili pomoci u pogledu 
ponovne instalacije. 
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HP Softver 



Tijekom primjenjivog jamstvenog roka kako je navedeno u HP Jamstvenom listu koji ste dobili sa svojim 
proizvodom, HP jamci da instalirani HP softver nema nedostataka u pogledu materijala i izrade, a koji 
bi za posljedicu mogli imati neuspjeh u radu HP softvera kada se HP proizvod i HP softver ispravno 
koriste. Osim kako je gore izrijekom navedeno, HP ne jamci da ce bilo koji HP softver raditi bez prekida 
ili bez pogresaka. 

Ako HP dobije obavijest o nedostacima u pogledu HP softverskog proizvoda tijekom trajanj a jamstvenog 
roka za taj proizvod, HP ce, po vlastitom izboru i temeljem navedenog jamstva: 

1. pomoci prilikom ponovne instalacije ispravnog softvera ILI 

2. dostaviti krajnjem korisniku ispravan softver, zajedno s pisanim uputama za ponovnu instalaciju. 

Ponovna ugradnja softvera koji dolazi u paketu, unaprijed instaliranog HP softvera ili softvera koji nije 
HP-ov od strane HP-a ili bilo kojeg njegovog zastupnika, nije pokrivena HP jamstvom. 

Ako HP ne bude u mogucnosti u razumnom roku zamijeniti softver, jedini drugi pravni lijek koji je na 
raspolaganju Kupcu je povrat kupovne cijene po povratu proizvoda i svih kopija. Osim kada je drugacije 
navedeno ili ugovoreno pisanim putem s HP-om, softver koji dolazi u paketu ili unaprijed instalirani 
softver ne mogu se vratiti s ciljem povrata novca osim kada se vrate zajedno s cijelim unaprijed 
instaliranim sustavom u paketu. 

Softver koji nije HP-ov 

Sav unaprijed instalirani softver i softver u paketu koji nije HP-ov je pod jamstvom prodavatelja 
softvera, te HP za njega ne daje jamstvo. 

Izmjenjivi mediji (ako su isporuceni). HP jamci da ce izmjenjivi mediji, ako su isporuceni, a na 
kojima je ovaj proizvod snimljen, biti bez nedostataka i pogresaka u pogledu materijala i izrade, a pod 
uvjetima normalnog koristenja, tijekom razdoblja od DEVEDESET (90) DANA od dana kupnje. U 
slucaju da se medij pokaze kao neispravan tijekom jamstvenog roka, Kupac ima pravo vratiti medij HP- 
u u svrhu zamjene. Ako HP ne bude mogao zamijeniti medije u razumnom roku, Kupac moze umjesto 
toga ostvariti pravo na povrat novca placenog za kupovnu cijenu, a nakon povrata proizvoda i nakon sto 
unisti sve druge kopije softverskog proizvoda, koje se nalaze na medijima koji nisu izmjenjivi. 

Zahtjev za servis u jamstvenom roku. Kupac mora pisanim putem obavijestiti HP o svojem zahtjevu 
za servis u jamstvenom roku najkasnije trideset (30) dana po isteku jamstvenog roka. 

Ogranicenje jamstva. HP izrijekom ne daje nikakvo drugo jamstvo, pisano niti usmeno, u pogledu 
ovog proizvoda. Bilo kakva izvedena jamstva u pogledu trzisne prode ili prikladnosti za odredenu 
namjenu ogranicena su na rok od 90 dana, tijekom kojeg vrijedi ovo pisano jamstvo. Neke drzave i 
pokrajine ne dozvoljavaju ogranicenja u pogledu trajanja izvedenog jamstva, pa se gornje ogranicenje ili 
iskljucenje ne mora odnositi na vas. Ovo jamstvo pruza specificna zakonska prava, a mozete imati i 
druga prava, koja se mogu razlikovati od drzave do drzave i od provincije do provincije. 

Ogranicenje odgovornosti i pravni lijekovi. PRAVNI LIJEKOVI KOJI SU GORE NAVEDENI SU 
JEDINI I ISKLJUCIVI PRAVNI LIJEKOVI NA RASPOLAGANJU KUPCU. HP NECE NITI U KOJEM 
SLUCAJU BITI ODGOVORAN ZA BILO KAKVU IZRAVNU, NEIZRAVNU, POSEBNU, SLUCAJNU 
ILI POSLJEDICNU STETU (UKLJUCIVSI I IZGUBLJENU DOBIT), BEZ OBZIRA TEMELJI LI SE 
TAKVA STETA NA JAMSTVU, UGOVORU, KRIVICNOJ ODGOVORNOSTI ILI BILO KOJOJ 
DRUGOJ PRAVNOJ TEORIJI. Neke drzave ili provincije ne dopustaju iskljucenje ili ogranicenje 
odgovornosti za posljedicnu ili slucajnu stetu, pa se gornje ogranicenje ili iskljucenje ne mora odnositi na 
vas. 

Servis u jamstvenom roku. Servis u jamstvenom roku moze se ostvariti kod najblizeg HP ureda 
prodavatelja ili na drugom mjestu koje je navedeno u korisnickom prirucniku ili jamstvenoj knjizici. 

ZA POTROSACKE TRANSAKCIJE U AUSTRALIJI I NOVOM ZELANDU: ODREDBE JAMSTVA 
NAVEDENE OVOM IZJAVOM, OSIM DO MJERE DOPUSTENE ZAKONOM, NE ISKLJUCUJU, NE 
OGRANICAVAJU, NITI MODIFICIRAJU ZAKONSKA PRAVA KOJA SE ODNOSE NA PRODAJU 
OVOG PROIZVODA VAMA KAO KUPCU, VEC SU NJIHOV DODATAK. 

(Rev. 16/03/98) 



53 



Hewlett-Packardovo Jamstvo u pogledu 2000. godine 

Podlozno svim odredbama, uvjetima i ogranicenjima HP Izjave o Ogranicenom Jamstvu koje se dobiva 
uz ovaj HP Proizvod, HP j amci da ce ovaj HP Proizvod biti u stanju tocno obradivati podatke o datumu 
(ukljucujuci, ali ne ogranicavajuci se na, izracunavanje, usporedbu, te slijed) iz, u, i izmedu dvadesetog i 
dvadeset i prvog stoljeca, te godina 1999. i 2000., ukljucujuci izracunavanje prijestupne godine, kada se 
koristi u skladu s dokumentacijom Proizvoda koja je dobivena od HP-a (ukljucujuci i sve upute za 
instaliranje popravaka ili dogradnji), pod uvjetom da svi drugi proizvodi (tj. hardver, softver, firmware) 
koji se koriste u kombinaciji s takvim HP Proizvodom (ili proizvodima) ispravno razmjenjuju datumske 
podatke s njime. Trajanje jamstva u pogledu 2000. godine proteze se do 31. sijecnja, 2001. godine. 

(Rev. 21/12/98) 
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Fizicke znacajke 



Za vise informacija, pogledajte tablicu s podacima o svojem racunalu u biblioteci na HP-ovim web 
stranicama www . hp . com/ desktop. 



Svojstvo 


Opis 


Tezina (iskljucujuci monitor i tipkovnicu} 


8.7 kg (19 funti) 


Dimenzije 


Sirina: 41 .8 cm (16.5 inca) 
Visina: 14.0 cm (5.5 inca) 
Dubina: 37.5 cm (14.8 inca) 


Povrsinski otisak 


0.157 m 2 (1.68 ft 2 ) 


Temperatura skladistenja 


-40 °C do 70°C (-40 °F do 158 °F) 


Vlaznost skladistenja 


8% do 85% (relativna), nekondenzirajnca pri 40°C (104 °F) 


Radna temperatura 


5°Cdo35°C(41 °Fdo95°F) 


Radna vlaznost 


15% do 80% (relativna) 


Napajanje strujom 


Ulazni napon: 100- 127 V, 200 -240V ac (preklopnik za odabir napona) 

Ulazna frekvencija: 50/60 Hz 

Maksimalna izlazna snaga: 90W kontinuirano 



Utrosak elektricne energije 



Utrosak elektricne energije 

(Windows NT 4.0, Windows 95 i Windows 98) 


115V/60Hzi230V/50Hz 


Rad s ulazom/izlazom 


<57W 


Rad bez ulaza/izlaza 


<36W 


Spreman (Standby) (samo Windows 95/98) 


<23W 


Iskljuceno (Off) 


<3W 



NAPOMENA Kada se racunalo iskljuci pomocu tipke za ukljuclvanje/iskljucivanje na 

prednjem panelu, utrosak struje pada ispod 5 vata, ali nije nula. Posebna 
metoda ukljufivanjaAskljucivanja koja se koristi na ovom racunalu znatno 
produzuje zivotni vijek jedinice za napajanje. Da biste potpuno iskljucili 
trosenje struje u "off nacinu rada, iskljucite strujni kabel racunala iz 
strujne uticnice ili koristite potpuno iskljucenje struje putem prekidaca. 



Emisija akusticne buke 



Emisija akusticne buke 
(Mjereno u skladu s ISO 7779) 


Snaga zvuka 


Pritisak zvuka 


Radni (uobicajeno) 


LwA<39dB 


LpA<35dB 


Radna s pristupom tvrdom disku 
(uobicajeno) 


LwA<40 dB 


LpA <36 dB 


Radna s pristupom disketi (uobicajeno) 


LwA<44dB 


LpA <41 dB 



Vodic kroz dokumentaciju racunala 
Ako zelite ... 



Sklopiti svoje racunalo 



Ovaj prirucnik 

Sklapanje ikoristenje vaseg PC racunala 



Ispravljanje problema i 



Doznati vise o tome kako 
ispraviti probleme sa 
svojim racunalom i o 
dostupnim 

mogucnostima podrske 




Ovaj prirucnik 

Rjesavanje osnovnih problema 
(samo salete informacije) 

Troubleshooting and Upgrade 
Guide za ovo PC racunalo 

www.hp. com/go/vectrasupport/ 



Provjeriti 



Nauciti kako koristiti svoj 
operativni sustav 




Interaktivna pomoc 
operativnog sustava 

Starts Help^S Contents u 
Windowsima 95 i Windowsima NT 

Operativni sustav 
Prirucnik za korisnika 



Nauciti kako odrzavati i 
nadograditi svoje racunalo 




Ovaj prirucnik 

Zamjena hardverskih komponenti 

Troubleshooting and Upgrade 
Guide za ovo PC racunalo 

(detaljne informacije) 
www.hp.com/go/vectrasupport/ 



